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Let us not wait for things to get hard before turn-
ing to God. Let us not wait until the end of our 
mortal lives to truly repent.

I testify of a loving Heavenly Father. In the 
April 2019 general conference, moments after I 
was sustained in my new responsibility as a Gen-
eral Authority Seventy, the choir sang a rendition 
of “I Stand All Amazed” that pierced my heart 
and soul.

I marvel that he would descend from his 
throne divine

To rescue a soul so rebellious and proud as 
mine,

That he should extend his great love unto 
such as I,

Sufficient to own, to redeem, and to justify.
As I heard those words, I was all amazed. I 

felt that despite my inadequacies and flaws, the 
Lord blessed me to know that “in his strength I 
can do all things.”

The common feeling of inadequacy, weak-
ness, or even unworthiness is something with 
which many of us sometimes struggle. I still 
struggle with this; I felt it the day I was called. I 
have felt it many times, and I still feel it right now 
speaking to you. However, I have learned that I 
am not alone with these feelings. In fact, there 
are many accounts in the scriptures of those who 
seem to have felt similar feelings. For example, 
we remember Nephi as a faithful and valiant 
servant of the Lord. At times, even he struggled 
with feelings of unworthiness, weakness, and 
inadequacy.

Älkäämme odottako, että asiat käyvät vaikeiksi, 
ennen kuin käännymme Jumalan puoleen. Äl-
käämme odottako kuolevaisen elämämme lop-
puun, ennen kuin teemme todellisen parannuksen.

Todistan rakastavasta taivaallisesta Isäs-
tä. Huhtikuun 2019 yleiskonferenssissa, hetki 
sen jälkeen kun minut oli hyväksytty uuteen 
tehtävääni johtavana auktoriteettina toimiva-
na seitsenkymmenenä, kuoro lauloi laulun ”Oi 
Jeesuksen laupeus” tavalla, joka lävisti sydämeni 
ja sieluni.

Oi ihme, Hän synnistä tahtoo mun puhdis-
taa,

Näin ylpeän, penseän sieluni vapahtaa.

Suo kurjalle mulle Hän armonsa huomion

Näin poistaen päältäni katkeran tuomion.
Kun kuulin nuo sanat, olin ihmeissäni. Tun-

sin, että puutteistani ja vioistani huolimatta Her-
ra siunasi minua tiedolla, että ”hänen voimassaan 
minä voin tehdä kaiken”.

Tavallinen riittämättömyyden, heikkouden 
tai jopa kelvottomuuden tunne on asia, jonka 
kanssa monet meistä toisinaan kamppailevat. 
Minä kamppailen sen kanssa edelleen. Tunsin 
sitä sinä päivänä, kun minut kutsuttiin. Olen tun-
tenut sitä monta kertaa ja tunnen sitä yhä juuri 
nyt puhuessani teille. Olen kuitenkin oppinut, et-
ten ole yksin näiden tunteiden kanssa. Itse asiassa 
pyhissä kirjoituksissa on monia kertomuksia 
ihmisistä, joilla näyttää olleen samanlaisia tun-
teita. Esimerkiksi muistamme Nefin uskollisena 
ja urhoollisena Herran palvelijana. Toisinaan 
hänkin kamppaili kelvottomuuden, heikkouden 
ja riittämättömyyden tunteiden kanssa.
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He said: “Notwithstanding the great good-
ness of the Lord, in showing me his great and 
marvelous works, my heart exclaimeth: O 
wretched man that I am! Yea, my heart sorroweth 
because of my flesh; my soul grieveth because of 
mine iniquities.”

The Prophet Joseph Smith spoke of often 
feeling “condemned,” in his youth, “for [his] 
weakness and imperfections.”But Joseph’s feel-
ings of inadequacy and worry were part of what 
led him to ponder, study, learn, and pray. As you 
may remember, he went to pray in the grove near 
his home to find truth, peace, and forgiveness. 
He heard the Lord say: “Joseph, my son, thy sins 
are forgiven thee. Go thy way, walk in my stat-
utes, and keep my commandments. Behold, I am 
the Lord of Glory. I was crucified for the world 
that all those who believe on my name may have 
eternal life.”

Joseph’s sincere desire to repent and seek the 
salvation of his soul helped him come to Jesus 
Christ and receive forgiveness of his sins. This 
continuous effort opened the door to the con-
tinuing Restoration of the gospel of Jesus Christ.

This remarkable experience of the Prophet 
Joseph Smith illustrates how feelings of weakness 
and inadequacy can help us recognize our fallen 
nature. If we are humble, this will help us come 
to recognize our dependence upon Jesus Christ 
and stir within our hearts a sincere desire to turn 
to the Savior and repent of our sins.

My friends, repentance is joy!Sweet repen-
tance is part of a daily process through which, 
“line upon line, precept upon precept,”the Lord 
teaches us to live a life centered in His teachings. 
Like Joseph and Nephi, we can “cry unto [God] 
for mercy; for he is mighty to save.”He can fulfill 
any righteous desire or longing and can heal any 
wound in our lives.

In the Book of Mormon: Another Testament 
of Jesus Christ, you and I can find countless ac-
counts of individuals who learned how to come 
unto Christ through sincere repentance.

I’d like to share with you an example of the 

Hän sanoi: ”Huolimatta Herran suuresta 
hyvyydestä, kun hän on näyttänyt minulle suuret 
ja ihmeelliset tekonsa, sydämeni huudahtaa: 
Oi, minä kurja ihminen! Niin, minun sydämeni 
murehtii lihani tähden, sieluni suree pahojen 
tekojeni tähden.”

Profeetta Joseph Smith kertoi tunteneensa 
nuorena itsensä usein tuomituksi heikkouksiensa 
ja vajavaisuuksiensa vuoksi.Mutta Josephin riit-
tämättömyyden ja huolen tunteet olivat osa sitä, 
mikä sai hänet pohtimaan, tutkimaan, oppimaan 
ja rukoilemaan. Kuten ehkä muistatte, hän meni 
rukoilemaan kotinsa lähellä olevaan lehtoon löy-
tääkseen totuuden, rauhaa ja anteeksiannon. Hän 
kuuli Herran sanovan: ”Joseph, poikani, syntisi 
ovat sinulle anteeksi annetut. Käy tietäsi, kulje 
minun säädösteni mukaan ja pidä minun käsky-
ni. Katso, minä olen Kirkkauden Herra. Minut 
ristiinnaulittiin maailman edestä, jotta kaikki ne, 
jotka uskovat minun nimeeni, saisivat iankaikki-
sen elämän.”

Josephin vilpitön halu tehdä parannus ja ta-
voitella sielunsa pelastusta auttoi häntä tulemaan 
Jeesuksen Kristuksen luo ja saamaan anteeksian-
non synneistään. Tämä jatkuva pyrkimys avasi 
oven Jeesuksen Kristuksen evankeliumin jatku-
valle palautukselle.

Tämä profeetta Joseph Smithin merkittävä 
kokemus havainnollistaa, miten heikkouden ja 
riittämättömyyden tunteet voivat auttaa mei-
tä tunnistamaan langenneen luontomme. Jos 
olemme nöyriä, tämä auttaa meitä tunnistamaan 
riippuvuutemme Jeesuksesta Kristuksesta ja he-
rättää sydämessämme vilpittömän halun kääntyä 
Vapahtajan puoleen ja tehdä parannus synneis-
tämme.

Ystäväni, parannus on iloa!Suloinen paran-
nuksen tekeminen on osa päivittäistä edistymis-
tä, jonka välityksellä Herra opettaa meitä rivi 
rivin päälle, opetus opetuksen päälleelämään 
Hänen opetuksiinsa keskittyvää elämää. Josephin 
ja Nefin tavoin me voimme ”[huutaa Jumalalta] 
armoa, sillä hän on voimallinen pelastamaan”. 
Hän voi täyttää minkä tahansa vanhurskaan 
toiveen tai kaipauksen ja parantaa minkä tahansa 
haavan elämässämme.

Mormonin kirjassa – toisessa todistuksessa 
Jeesuksesta Kristuksesta te ja minä voimme löy-
tää lukemattomia kertomuksia henkilöistä, jotka 
oppivat, kuinka tulla Kristuksen luo tekemällä 
vilpittömän parannuksen.

Haluaisin kertoa teille esimerkin Herran 
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tender mercies of the Lord through an experi-
ence that occurred in my beloved home island of 
Puerto Rico.

It was in my hometown of Ponce that a sister 
in the Church, Célia Cruz Ayala, decided that she 
was going to give a Book of Mormon to a friend. 
She wrapped it and went to deliver this gift, more 
precious to her than diamonds or rubies, she 
said.On her way, a thief approached her, grabbed 
her purse, and ran away with the special gift 
inside.

When she told this story at church, her 
friend said, “Who knows? Maybe this was your 
opportunity to share the gospel!”

Well, a few days later, do you know what 
happened? Célia received a letter. I hold that 
letter, which Célia sharedwith me, in my hand 
today. It says:

“Mrs. Cruz:
“Forgive me, forgive me. You will never know 

how sorry I am for attacking you. But because 
of it, my life has changed and will continue to 
change.

“That book [the Book of Mormon] has 
helped me in my life. The dream of that man of 
God has shaken me. … I am returning your five 
[dollars,] for I can’t spend them. I want you to 
know that you seemed to have a radiance about 
you. That light seemed to stop me [from harming 
you, so] I ran away instead.

“I want you to know that you will see me 
again, but when you do, you won’t recognize me, 
for I will be your brother. … Here, where I live, 
I have to find the Lord and go to the church you 
belong to.

“The message you wrote in that book 
brought tears to my eyes. Since Wednesday night 
I have not been able to stop reading it. I have 
prayed and asked God to forgive me [and] I ask 
you to forgive me. … I thought your wrapped gift 
was something I could sell. [Instead,] it has made 
me want to [change] my life. … Forgive me, for-
give me, I beg you.

“Your absent friend.”
Brothers and sisters, the light of the Savior 

can reach us all, no matter our circumstances. 
“It is not possible for you to sink lower than the 
infinite light of Christ’s Atonement shines,” said 
President Jeffrey R. Holland.

lempeistä armoteoista erään kokemuksen kautta, 
joka tapahtui rakkaalla kotisaarellani Puerto 
Ricossa.

Kotikaupungissani Poncessa eräs sisar kir-
kossa, Célia Cruz Ayala, päätti, että hän antaisi 
Mormonin kirjan eräälle ystävälle. Hän paketoi 
kirjan ja lähti viemään tätä lahjaa, joka hänen 
sanojensa mukaan oli hänelle arvokkaampi 
kuin timantit tai rubiinit.Matkalla hän kohtasi 
varkaan, joka nappasi hänen käsilaukkunsa ja 
pakeni erityinen lahja laukun sisällä.

Kun Célia kertoi tästä kirkossa, hänen ystä-
vänsä sanoi: ”Kuka tietää? Ehkä tämä oli sinun 
tilaisuutesi jakaa evankeliumia!”

No, tiedätteko, mitä muutaman päivän ku-
luttua tapahtui? Célia sai kirjeen. Pidän tänään 
kädessäni tuota kirjettä, jonka Célia jakoi kanssa-
ni. Siinä sanotaan:

”Rouva Cruz
Antakaa minulle anteeksi, antakaa minulle 

anteeksi. Ette usko, miten pahoillani olen siitä, 
että kävin teidän kimppuunne. Mutta sen takia 
elämäni on muuttunut ja muuttuu edelleen.

Se kirja [Mormonin kirja] on auttanut minua 
elämässäni. Tuo Jumalan miehen näkemä uni on 
ravistellut minua. – – Palautan viisi [dollarianne], 
sillä en voi käyttää niitä. Haluan teidän tietävän, 
että teistä näytti loistavan jokin. Tuo valo tuntui 
estävän minua [vahingoittamasta teitä, ja niin] 
juoksin sen sijaan pois.

Haluan teidän tietävän, että tulette tapaa-
maan minut taas, mutta silloin ette tunnista 
minua, sillä olen veljenne. – – Minun on löydet-
tävä Herra täältä, missä asun, ja mentävä siihen 
kirkkoon, johon te kuulutte.

Viesti, jonka olitte kirjoittanut tuohon kir-
jaan, sai kyyneleet silmiini. Keskiviikkoillan jäl-
keen en ole kyennyt lopettamaan kirjan lukemis-
ta. Olen rukoillut ja pyytänyt Jumalaa antamaan 
minulle anteeksi, [ja] pyydän teitä antamaan 
minulle anteeksi. – – Ajattelin, että paperiin 
kääritty lahjanne oli sellainen, jonka olisin voinut 
myydä. Se on [sen sijaan] saanut minut halua-
maan [muutosta] elämääni. – – Antakaa minulle 
anteeksi, antakaa minulle anteeksi, pyydän teitä.

Tuntematon ystävänne.”
Veljet ja sisaret, Vapahtajan valo voi ulottua 

meihin kaikkiin, olivatpa olosuhteemme millaiset 
tahansa. ”Teidän ei ole mahdollista vajota niin 
alas, etteikö Kristuksen sovituksen ääretön valo 
loistaisi sinne”, presidentti Jeffrey R. Holland on 
sanonut.
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As for the unintended recipient of Célia’s 
gift, the Book of Mormon, this brother went on 
to witness more of the Lord’s mercy. Although it 
took time for this brother to forgive himself, he 
found joy in repentance. What a miracle! One 
faithful sister, one Book of Mormon, sincere re-
pentance, and the Savior’s power led to the enjoy-
ment of the fulness of blessings of the gospel and 
sacred covenants in the house of the Lord.Other 
family members followed and accepted sacred 
responsibilities in the Lord’s vineyard, including 
full-time missionary service.

As we come unto Jesus Christ, our path of 
sincere repentance will eventually lead us to the 
Savior’s holy temple.

What a righteous motive to strive to be 
clean—to be worthy of the fulness of the bless-
ings made possible by our Heavenly Father 
and His Son through sacred temple covenants! 
Serving regularly in the house of the Lord and 
striving to keep the sacred covenants we make 
there will increase both our desire and our ability 
to experience the change of heart, might, mind, 
and soul necessary for us to become more like 
our Savior. President Russell M. Nelson has tes-
tified: “Nothing will open the heavensmore[than 
worshipping in the temple]. Nothing!”

My dear friends, do you feel inadequate? Do 
you feel unworthy? Are you second-guessing 
yourself? Perhaps you might worry and ask: Do I 
measure up? Is it too late for me? Why do I keep 
failing when I am trying my absolute best?

Brothers and sisters, surely we will make 
mistakes in our lives along the way. But please 
remember that, as Elder Gerrit W. Gong has 
taught: “Our Savior’s Atonement is infinite and 
eternal. Each of us strays and falls short. We may, 
for a time, lose our way. God lovingly assures us 
[that] no matter where we are or what we have 
done, there is no point of no return. He waits 
ready to embrace us.”

As my dear wife, Cari Lu, has also taught me, 
we all need to repent, rewind, and reset the time 
to “zero o’clock” every single day.

Obstacles will come. Let us not wait for 
things to get hard before turning to God. Let us 
not wait until the end of our mortal lives to truly 

Mitä tulee Célian lahjan, Mormonin kirjan, 
tahattomaan saajaan, tämä veli todisti lisää Her-
ran armosta. Vaikka tältä veljeltä kesti aikansa 
ennen kuin hän antoi anteeksi itselleen, hän löysi 
ilon parannuksesta. Millainen ihme! Yksi uskol-
linen sisar, yksi Mormonin kirja, vilpitön paran-
nus ja Vapahtajan voima johtivat siihen, että Her-
ran huoneessa päästiin osallisiksi evankeliumin 
siunausten ja pyhien liittojen täyteydestä.Muut 
perheenjäsenet seurasivat ja ottivat vastaan pyhiä 
vastuita Herran viinitarhassa, kuten kokoaikaisen 
lähetystyöpalvelun.

Kun tulemme Jeesuksen Kristuksen luo, vil-
pittömän parannuksen polkumme johtaa meidät 
lopulta Vapahtajan pyhään temppeliin.

Kuinka vanhurskas motiivi pyrkiä olemaan 
puhdas – että olisi kelvollinen niiden siunausten 
täyteyteen, jotka taivaallinen Isämme ja Hänen 
Poikansa ovat mahdollistaneet pyhien temppeli-
liittojen kautta! Se, että palvelemme säännöllises-
ti Herran huoneessa ja pyrimme pitämään siellä 
solmimamme pyhät liitot, kasvattaa sekä haluam-
me että kykyämme kokea sydämen, väkevyyden, 
mielen ja sielun muutos, joka on välttämätön, 
jotta meistä voi tulla enemmän Vapahtajamme 
kaltaisia. Presidentti Russell M. Nelson on todis-
tanut: ”Mikään ei avaa taivaitaenemmän[kuin 
palveleminen temppelissä]. Ei mikään!”

Rakkaat ystäväni, tunnetteko olevanne riit-
tämättömiä? Tunnetteko, että ette ole kelvollisia? 
Kyseenalaistatteko valintojanne? Saatatte olla 
huolissanne ja kysyä: Olenko kyllin hyvä? Onko 
minun kohdallani liian myöhäistä? Miksi epäon-
nistun jatkuvasti, vaikka yritän aivan parhaani?

Veljet ja sisaret, me teemme varmasti elä-
mässämme virheitä matkan varrella. Mutta 
muistattehan, kuten vanhin Gerrit W. Gong on 
opettanut: ”Vapahtajamme sovitus on ääretön ja 
iankaikkinen. Jokainen meistä kulkee harhaan 
ja epäonnistuu. Saatamme joksikin aikaa eksyä 
tieltä. Jumala vakuuttaa meille rakastavasti, että 
olimmepa missä tahansa tai olimmepa tehneet 
mitä tahansa, niin ei ole kohtaa, josta ei olisi 
paluuta. Hän odottaa valmiina sulkemaan meidät 
syliinsä.”

Kuten myös rakas vaimoni Cari Lu on 
opettanut minulle, meidän kaikkien täytyy tehdä 
parannusta, kelata taaksepäin ja palata alkupis-
teeseen joka ikinen päivä.

Esteitä tulee. Älkäämme odottako, että asiat 
käyvät vaikeiksi, ennen kuin käännymme Juma-
lan puoleen. Älkäämme odottako kuolevaisen 
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repent. Instead, let us now, no matter which part 
of the covenant path we are on, focus on the re-
demptive power of Jesus Christ and on Heavenly 
Father’s desire for us to return to Him.

The Lord’s house, His holy scriptures, His 
holy prophets and apostles inspire us to strive 
towards personal holiness through the doctrine 
of Christ.

And Nephi said: “And now, behold, my be-
loved brethren, this is the way; and there is none 
other way nor name given under heaven whereby 
man [and woman] can be saved in the kingdom 
of God. And now, behold, this is the doctrine 
of Christ, and the only and true doctrine of the 
Father, and of the Son, and of the Holy Ghost.”

Our process of “at-one-ment” with God may 
feel challenging. But you and I can pause, be still, 
look to the Savior, and seek to find and act on 
what Hewould have us change. If we do so with 
full intent, we will witness His healing. And think 
of how our posterity will be blessed as we em-
brace the Lord’s gift of repentance!

The Master Potter, taught my dad, will mold 
and refine us, which can be difficult. Nonetheless, 
the Master Healer will also cleanse us. I have 
experienced and continue to experience that 
healing power. I testify that it comes through 
faith in Jesus Christ and daily repentance.

Oh, it is wonderful that he should care for 
me

Enough to die for me!
I testify of God’s love and of the infinite 

power of His Son’s Atonement. We can feel it 
profoundly as we sincerely and wholeheartedly 
repent.

My friends, I am a witness of the glorious 
Restoration of the gospel through the Prophet 
Joseph Smith and the current divine guidance of 
the Savior through His prophet and mouthpiece, 
President Russell M. Nelson. I know Jesus Christ 
lives and that He is the Master Healer of our 
souls. I know and I testify that these things are 
true, in the holy name of Jesus Christ, amen.

elämämme loppuun, ennen kuin teemme todel-
lisen parannuksen. Sen sijaan keskittykäämme 
nyt – olimmepa millä tahansa osuudella liittopol-
kua – Jeesuksen Kristuksen lunastavaan voimaan 
ja taivaallisen Isän toiveeseen, että palaamme 
Hänen luokseen.

Herran huone, Hänen pyhät kirjoituksensa, 
Hänen pyhät profeettansa ja apostolinsa innoit-
tavat meitä pyrkimään Kristuksen opin kautta 
kohti henkilökohtaista pyhyyttä.

Nefi sanoi: ”Ja nyt, katso, rakkaat veljeni, 
tämä on se keino; eikä ole muuta keinoa eikä 
nimeä taivaan alla annettu, jonka avulla ihminen 
voi pelastua Jumalan valtakuntaan. Ja nyt, katso, 
tämä on Kristuksen oppi ja ainoa ja tosi oppi 
Isältä ja Pojalta ja Pyhältä Hengeltä.”

Omalla kohdallamme sovituksen toteutumi-
nen – että pääsemme yhteyteen Jumalan kanssa 
– saattaa tuntua haasteelliselta. Mutta te ja minä 
voimme pysähtyä, olla hiljaa, katsoa Vapahtajaan 
ja pyrkiä huomaamaan sen, mitä Hän haluaisi 
meidän muuttavan, ja toimimaan sen mukaan. 
Jos teemme niin vakain aikein, me saamme 
nähdä, kuinka Hän parantaa. Ja ajatelkaa, kuinka 
jälkeläisiämme siunataan, kun otamme vastaan 
Herran antaman parannuksen lahjan!

Mestarisavenvalaja – kuten isäni opetti – 
muovaa ja hioo meitä, mikä voi olla vaikeaa. 
Silti Mestariparantaja myös puhdistaa meidät. 
Olen kokenut ja koen edelleen tuota paranta-
vaa voimaa. Todistan, että se tulee uskon kautta 
Jeesukseen Kristukseen ja tekemällä parannusta 
päivittäin.

Oi armon suuruutta, ett on Hän henkensä

mun vuoksein antanut!
Minä todistan Jumalan rakkaudesta ja Hänen 

Poikansa sovituksen äärettömästä voimasta. 
Voimme tuntea sitä syvällisesti, kun teemme 
parannusta vilpittömästi ja koko sydämestämme.

Ystäväni, todistan evankeliumin loistavasta 
palautuksesta profeetta Joseph Smithin välityk-
sellä sekä Vapahtajan nykyisestä jumalallisesta 
johdatuksesta profeettansa ja puhetorvensa, pre-
sidentti Russell M. Nelsonin välityksellä. Tiedän, 
että Jeesus Kristus elää ja että Hän on sielumme 
Mestariparantaja. Tiedän ja todistan, että nämä 
asiat ovat totta. Jeesuksen Kristuksen pyhässä 
nimessä. Aamen.
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